OBRAZAC 1A: 
OBRAZAC ZA PODNOŠENJE PONUDE

Obaveštenje o pokretanju nabavke za ugovor: RHP-W8-VH-TS/LVP1-2020
Nabavka usluge tehničkog predstavnika za izradu tehničkih specifikacija i praćenje isporuke i ugradnje 23 paketa malog granta  u okviru RHP programa – osmi potprojekat 

Dostaviti jedan potpisan primerak obrasca za podnošenje ponude u originalnom obliku, jednu kopiju, kao i jednu elektronsku kopiju ponude (CD). Prilozi ovom obrascu(odnosno deklaracije, izjave, dokazi) mogu da budu originali ili kopije. Ukoliko se podnose kopije, originali se moraju dostaviti na uvid Naručiocu na zahtev. 
Ponude koje podnosi grupa ponuđača (moraju da budu u skladu sa uputstvom za ponuđače).
Iz ekonomskih i razloga zaštite životne sredine, preporučujemo da vaše ponude dostavljate u papiru (ne u plastičnim fasciklama ili registratorima). Takođe savetujemo da kad god je moguće štampa bude dvostrana.
Svi podaci uključeni u ovu ponudu moraju se odnositi isključivo na pravno lice ili lica koja podnose ponudu odnosno grupu ponuđača.

1	PONUDU PODNOSI (identitet ponuđača)
	
	Ime(na) i adresa(e) pravnog lica ili lica koje podnosi ponudu
	Nacionalnost[endnoteRef:1] [1: 	Država u kojoj je registrovano pravno lice.] 


	Vodeća kompanija[endnoteRef:2] [2: 	Dodati/obrisati redove za članove grupe ponuđača shodno potrebi. Napominjemo da se podugovarač ne smatra članom grupe ponuđača za potrebe ovog formulara za podnošenje ponude. Shodno tome, podaci o podugovaračima ne smeju se naći među podacima koji su u vezi sa ekonomskim, finansijskim i profesionalnim kapacitetom. Ukoliko ponudu podnosi jedno pravno lice, ime tog pravnog lica upisuje se u kolonu „Vodeća kompanija“ (a ostale redove treba obrisati). Ne dozvoljava se nikakva promena identiteta Vodeće kompanije i/ili članova grupe ponuđača  između roka za prijem ponuda iz obaveštenja o pokretanju nabavke za ugovor i dodele ugovora bez prethodne pisane saglasnosti Naručioca.] 

	
	

	Član 1
	(Napomena: U slučaju zajedničke ponude upisati naziv i adresu člana grupe ponuđača. Dodati i brisati redove po potrebi.
Izbrisati ovu napomenu pre štampanja dokumenta.)
	(U slučaju zajedničke ponude upisati nacionalnost člana grupe ponuđača. 
Izbrisati ovu napomenu pre štampanja dokumenta.)

	Član 2
	(Napomena:U slučaju zajedničke ponude upisati naziv i adresu člana grupe ponuđača. Dodati i brisati redove po potrebi.
Izbrisati ovu napomenu pre štampanja dokuemnta.)
	(U slučaju zajedničke ponude upisati nacionalnost člana grupe ponuđača. 
Izbrisati ovu napomenu pre štampanja dokumenta.)

	Itd.
	
	


2	KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu)
	Ime
	(Napomena: U slučaju zajedničke ponude unose se traženi podaci kontakt osobe vodećeg člana grupe ponuđača. Izbrisati ovu napomenu pre štampanja dokumenta.)

	Organizacija
	

	Adresa
	

	Telefon 
	

	Faks 
	

	Elektronska pošta
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<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: U slučaju zajedničke ponude / konzorcijuma, svaki član grupe ponuđača mora da podnese potpisanu Deklaraciju  na dole priloženom obrascu, uključujući finansijske podatke i podatke o zaposlenima koje se odnose na predmetno pravno lice. >
DEKLARACIJA 

podnosi se na memorandumu pravnog lica

<Datum>


„Jedinica za upravljanje projektima u javnom sektoru” d.o.o. Beograd, Nemanjina 22-26, 11 000 Beograd 
Vaš znak: < broj publikacije >


Poštovani, 
Kao odgovor na vaše Obaveštenje o pokretanju nabavke < broj publikacije >, mi < naziv(i) jednog ili više pravnih  lica >, podnesimo ponudu za dodelu ugovora.
Ovim izjavljujemo da:
· podnosimo ponudu [pojedinačno]* / [kao član grupe ponuđača a kojeg predvodi < naziv vodeće kompanije / mi> ]* za ovaj ugovor. Potvrđujemo da nismo uključeni u drugu ponudu za isti ugovor, u bilo kom obliku (kao član, vodeća kompanija, u grupi ponuđača  ili kao pojedinačni ponuđač);
· ispunjavamo obavezne zahteve/kriterijume za učešće iz tačke 3: Pravo učešća, Uputstva za ponuđače;
· nismo uključeni u pripremu projekta koji je predmet ovog tenderskog postupka osim ako ne dokažemo da učešće u prethodnim fazama projekta nije predstavljalo nepoštenu konkurenciju, i nismo u sukobu interesa ili u sličnom odnosu sa drugim ponuđačima ili stranama u tenderskom postupku u vreme podnošenja ove ponude;
· Naručioca ćemo bez odlaganja obavestiti ukoliko dođe do izmena u gore navedenim okolnostima u bilo kojoj fazi realizacije zadataka; 
· svesni smo da naši lični podaci mogu biti poslati službi za internu reviziju, Evropskom revizorskom sudu, Panelu za finansijske nepravilnosti ili Evropskoj kancelariji za borbu protiv prevara.
Svesni smo da se,  ukoliko ne uspemo da odgovorimo u naznačenom roku predviđenim tačkom 18.2 Uputstva za ponuđače, ili ukoliko su dati podaci lažni, ugovor može dodeliti prvom sledećem najpovoljnijem ponuđaču.



<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: U slučaju zajedničke ponude / konzorcijuma, samo vodeći član grupe ponuđača mora da podnese potpisanu Izjavu na dole priloženom obrascu. >
IZJAVA PONUĐAČA
Ja, dolepotpisani, kao ovlašćeni potpisnik gore navedene ponude (za grupu ponuđača, to uključuje sve članove grupe), ovim izjavljujem da smo ispitali i bezrezervno i bez ograničenja prihvatili celokupan sadržaj tenderskog dosijea za gore navedeni tenderski postupak. Naša ponuda odnosi se na usluge koje se zahtevaju u tenderskom dosijeu na osnovu sledećih dokumenata koji čine našu ponudu. 
(1) Administrativni deo ponude koji uključuje:
a) Popunjen Obrazac 1A: Obrazac za podnošenje ponude sa potpisanim i overenim prilozima: Deklaracija (u slučaju podnošenja zajedničke ponude potpisuju je svi članovi grupe ponuđača/konzorcijuma) i Izjava ponuđača (u slučaju podnošenja zajedničke ponude potpisuje je vodeći član grupe ponuđača/konzorcijuma) koji čine sastavni deo ovog Obrasca;
b) Potpisan Obrazac 1B: Sporazum o intergritetu. Ukoliko Ponuđač podnosi zajedničku ponudu dužan je da dostavi potpisan Sporazum o integritetu, za svakog člana grupe ponuđača, u originalu;
c) Dokaze iz tačke 3.2;
d) Ukoliko ponudu podnosi lice koje nije upisano u Registar privrednih subjekata kao zastupnik ponuđača (samostalno i bez ograničenja), potrebno je priložiti validno punomoćje, kojim se dokazuje da je lice koje potpisuje dokumenta u ime ponuđača propisno ovlašćeno za to;
e) Blanko solo menicu za ozbiljnost ponude u skladu sa tačkom 15.1. i Obrascem 4;
f) Ugovor/sporazum o zajedničkom nastupu u slučaju podnošenja ponude od strane grupe ponuđača/konzorcijuma.
(2) Tehnički deo ponude koji uključuje:
a) Kratke biografije za svakog ključnog stručnjaka  u skladu sa zahtevom iz dokumenta Obim usluga, , poglavlje 3 tačka 5.3 Lista ključnog tehničkog osovlja: Ključni stručnjacik - na Obrascu 2A: Biografija. 
Za svakog predloženog stručnjaka neophodno je dostaviti kopiju važeće licence i potvrde Inženjerske komore Srbije da je licenca važeća. Naručilac naknadno može zahtevati da se dostave kopije ugovora ili pisma preporuke za svaki projekat naveden u Obrascu 2A: Biografija, deo Profesionalno iskustvo.
b) Obrazac 2B: Lista ključnog osoblja, u skladu sa zahtevom iz dokumenta Obim usluga, tačka 5.3 Lista ključnog tehničkog osoblja.
c) Obrazac 2C: Izjava o angažovanju za ključno tehničko osoblje. Izjava mora biti dostavljena u originalu i potpisana od strane stručnjaka koji je daje.
U slučaju da je ponuđač kome je dodeljen ugovor iz strane zemlje u obavezi je da angažuje isključivo lica koja imaju dozvolu za rad koja je u skladu sa propisima Republike Srbije.
(3) Finansijski deo ponude koji uključuje:
a) Popunjen, potpisan i pečatom overen Obrazac 3A: Finansijska ponuda;
b) Popunjen, potpisan i pečatom overen Model ugovora.

U potpunosti smo svesni da se u slučaju grupe ponuđača sastav istog ne može menjati u toku tenderskog postupka, osim ako Naručilac takvu izmenu nije unapred odobrio u pisanoj formi. Takođe smo svesni da članovi grupe prema Naručiocu imaju neograničenu solidarnu odgovornost što se tiče učešća u tenderskom postupku i ugovoru koji se dodeljuje kao rezultat pomenutog postupka.
Ova ponuda podleže prihvatanju u roku perioda važenja iz tačke 6. Uputstva za ponuđače.
U ime ponuđača, potpisuje:
	Ime i prezime
	

	Potpis
	

	Datum
	




<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: Ukoliko ponudu podnosi grupa ponuđača, Obrazac 1B: Sporazum o integritetu mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica svakog ponuđača iz grupe ponuđača i overena pečatom. Dosatvlja se u originalu.>
OBRAZAC 1B: SPORAZUM O INTEGRITETU
“Izjavljujemo i saglasni smo da niti mi, niti bilo koje treće lice, uključujući i naše direktore, zaposlene ili agente koji rade u naše ime po ovlašćenju ili uz naše znanje i sagasnost, ili uz našu pomoć, neće se uključiti ni u kakve nedozvoljene radnje (shodno definiciji u nastavku) u vezi sa tenderskiim postupkom ili u realizaciji ili izvođenju radova, pružanju usluga ili nabavci dobara za [navesti ugovor ili poziv na učešće na tenderu] (u daljem tekstu „Ugovor“) i saglasni smo da ćemo vas obavestiti ukoliko saznamo za bilo kakav slučaj nedozvoljenih radnji koje vrši bilo koje lice u našoj organizaciji koje je odgovorno za obezbeđivanje poštovanja odredbi iz sporazuma.
Obavezujemo se da ćemo za vreme trajanja tenderskog postupka, ili ukoliko budemo uspešan ponuđač, za vreme trajanja ugovora, imenovati i u našoj organizaciji neprestano imati službenika koji će za vas biti zadovoljavajući izbor i kojem ćete moći neposredno i otvoreno da se obratite, a koji će imati zaduženje i potrebna ovlašćenja da osigura poštovanje sporazuma.
Ukoliko (i) je za nas, nekog od naših direktora, zaposlenih ili agenata koji su radili kako je napred rečeno, donesena sudska odluka za delo koje uključuje nedozvoljene radnje u vezi sa ovim tenderskim postupkom ili izvođenjem radova, pružanjem usluga ili nabavkom dobara u roku od pet godina koje prethode datumu ovog sporazuma, ili (ii) ako je neki od naših direktora, zaposlenih ili agenata bio otpušten sa radnog mesta ili je podneo ostavku na položaj na osnovu vršenja nedozvoljene radnje, ili (iii) ako smo mi, neko od naših direktora, zaposlenih, agenata, gde je to slučaj, koji je vršio nedozvoljene radnje isključen od strane institucije EU ili velike multilateralne razvojne banke (uključujući Svetsku banku, Afričku razvojnu banku, Azijsku razvojnu banku, Evropsku banku za rekonstrukciju i razvoj ili Interameričku razvojnu banku) iz učešća u nekom tnederskom postupku zbog vršenja nedozvoljenih radnji, mi ćemo obezbediti podatke o takvoj presudi, otpuštanju, ostavci ili isključenju, zajedno sa podacima o merama koje smo preduzeli, ili ćemo preduzeti kako bi se osiguralo da niti ova kompanija, kao ni nijedan od naših direktora, zaposlenih ili agenata neće ući u nedozvoljenu radnju u vezi sa ovim ugovorom [navesti detalje, ako je potrebno].
U slučaju da nam bude dodeljen ugovor, Banka za razvoj Saveta Evrope i revizori koje oni postave, imaju pravo da pregledaju našu evidenciju. Prihvatamo da evidenciju vodimo u skladu sa pozitivnim propisima, ali u svakom slučaju najmanje pet godina od dana suštinske realizacije ugovora.”
Za potrebe ovog sporazuma,
“Koruptivna praksa ” znači nuđenje, davanje, primanje ili traženje posredno ili neposredno bilo kakve vrednosti kojom bi se neprimereno uticalo na radnje druge strane;
“Prevara”  znači svaki propust, uključujući i pogrešno tumačenje koje  namerno ili usled nemara navodi na pogrešni zaključak ili namerava da navede na pogrešan zaključak stranu kako bi se stekla finansijska ili druga korist ili kako bi se izbegla obaveza;
“Dogovor” znači pregovaranje između dvaju ili više strana u cilju postizanja neprilične namene, uključujući i neprikaldni uticaj na radnje druge strane;
“Prinuda ” znači ometanje ili nanošenje povreda, ili pretnju ometanjem ili nanošenjem povreda posredno ili neposredno licu ili imovini lica kako bi se na to lice uticalo da sprovede neprikladne radnje;
“Nedozvoljena radnja” znači delo korupcije, prevare, dogovora ili prinude.
S poštovanjem,

<Potpis ovlašćenog zastupnika >
<Ime i pozicija ovlašćenog zastupnika>



<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: Ukoliko ponudu podnosi grupa ponuđača, Obrazac 1C: Izjava ponuđača o poštovanju obaveza mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica svakog ponuđača iz grupe ponuđača i overena pečatom.>

OBRAZAC 1C: IZJAVA PONUĐAČA O POŠTOVANJU OBAVEZA


Pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću, kao zastupnik ponuđača, dajem sledeću

I Z J A V U

Ponuđač____________________________________________[navesti naziv ponuđača] u postupku nabavke male vrednosti - Nabavka usluge tehničkog predstavnika za izradu tehničkih specifikacija i praćenje isporuke i ugradnje 23 paketa malog granta  u okviru RHP programa – osmi potprojekat , RHP-W8-VH-TS/LVP1-2020, ispunio obaveze prema važećim propisima koji se odnose na zaštitu na radu, zapošljavanje i uslove rada, zaštitu životne sredine, i da nema zabranu obavljanja delatnosti koja je na snazi u vreme podnošenja ponude.




	Mesto:
Datum:
	M.P.
	Potpis ovlašćenog lica

	
	
	







<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: Ukoliko ponudu podnosi ponuđač sa podizvođačem ili grupa ponuđača sa podizvođačem, Obrazac 1C.1: Izjava podizvođača o poštovanju obaveza mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica svakog podizvođača i overena pečatom.>

OBRAZAC 1C.1: IZJAVA PODIZVOĐAČA O POŠTOVANJU OBAVEZA


Pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću, kao zastupnik ponuđača, dajem sledeću

I Z J A V U

Podizvođač____________________________________________[navesti naziv podizvođača] u postupku nabavke male vrednosti - Nabavka usluge tehničkog predstavnika za izradu tehničkih specifikacija i praćenje isporuke i ugradnje 23 paketa malog granta  u okviru RHP programa – osmi potprojekat , RHP-W8-VH-TS/LVP1-2020, ispunio obaveze prema važećim propisima koji se odnose na zaštitu na radu, zapošljavanje i uslove rada, zaštitu životne sredine, i da nema zabranu obavljanja delatnosti koja je na snazi u vreme podnošenja ponude.




	Mesto:
Datum:
	M.P.
	Potpis ovlašćenog lica

	
	
	







<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: Ukoliko ponudu podnosi grupa ponuđača, Obrazac 1D.1: Izjava ponuđača o ispunjenju obaveznih uslova i finansijskog kapaciteta mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica svakog ponuđača iz grupe ponuđača i overena pečatom.>

OBRAZAC 1D.1: IZJAVA PONUĐAČA O ISPUNJENJU OBAVEZNIH USLOVA 

Pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću, kao zastupnik ponuđača, dajem sledeću

I Z J A V U

Ponuđač____________________________________________[navesti naziv ponuđača] u postupku nabavke male vrednosti - Nabavka usluge tehničkog predstavnika za izradu tehničkih specifikacija i praćenje isporuke i ugradnje 23 paketa malog granta  u okviru RHP programa – osmi potprojekat , RHP-W8-VH-TS/LVP1-2020, ispunjava OBAVEZNE uslove definisane konkursnom dokumentacijom za predmetnu nabavku, i to:
· Da je registrovan kod nadležnog organa;
· Da pravno lice ili njegov pravni zastupnik nisu osuđivani za krivično delo kao članovi organizovane kriminalne grupe; da nisu osuđivani za dela u oblasti privrednog kriminala, za dela protiv životne sredine, davanje ili primanje mita, za krivično delo prevare;
· Da je platilo dospele poreze i druge obaveze u skladu sa propisima Republike Srbije ili druge države ukoliko ima registrovano sedište na teritoriji te države;




	Mesto:
Datum:
	M.P.
	Potpis ovlašćenog lica

	
	
	







<Uputstvo za ponuđače, obrisati pre štampanja dokumenta: Ukoliko ponudu podnosi ponuđač sa podizvođačem ili grupa ponuđača sa podizvođačem, Obrazac 1D.2: Izjava podizvođača o ispunjenju obaveznih uslova i finansijskog kapaciteta mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica svakog podizvođača i overena pečatom.>

OBRAZAC 1D.2: IZJAVA PODIZVOĐAČA O ISPUNJENJU OBAVEZNIH USLOVA 

Pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću, kao zastupnik ponuđača, dajem sledeću

I Z J A V U

[bookmark: _GoBack]Podizvođač____________________________________________[navesti naziv podizvođača] u postupku nabavke male vrednosti - Nabavka usluge tehničkog predstavnika za izradu tehničkih specifikacija i praćenje isporuke i ugradnje 23 paketa malog granta  u okviru RHP programa – osmi potprojekat , RHP-W8-VH-TS/LVP1-2020, ispunjava OBAVEZNE uslove definisane konkursnom dokumentacijom za predmetnu nabavku, i to:
· Da je registrovan kod nadležnog organa;
· Da pravno lice ili njegov pravni zastupnik nisu osuđivani za krivično delo kao članovi organizovane kriminalne grupe; da nisu osuđivani za dela u oblasti privrednog kriminala, za dela protiv životne sredine, davanje ili primanje mita, za krivično delo prevare;
· Da je platilo dospele poreze i druge obaveze u skladu sa propisima Republike Srbije ili druge države ukoliko ima registrovano sedište na teritoriji te države;




	Mesto:
Datum:
	M.P.
	Potpis ovlašćenog lica
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